
FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 - FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN4 STAINLESS

Remember the story about the guy who used crummy parts and ended up
with something great? Neither do we. When you are building your pistol from
upgraded components, rely on the highest quality parts to do the job right.
Rival Arms frame pin kits are available in titanium or stainless steel and fit a
wide variety of Glock® platform models.

Attributes

Name: FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN4 STAINLESS
Manufacturer: RIVAL ARMS
Product no.: 100038502
Mfr. No.: RA-RA60G201S
Make: Glock
Model: Gen 4
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 788130027066

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das FRAME PIN SET FÜR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FRAME PIN SET FÜR GLOCK® GEN3/4 von RIVAL ARMS. Diese
Sicherheitsanleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufaktualisierungen auf der Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur mitgelieferte oder empfohlene Teile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Komponenten auf Beschädigungen.

Installation:2.

Entfernen Sie die alten Rahmenstifte vorsichtig.
Setzen Sie die neuen Rahmenstifte in die vorgesehenen Löcher ein.
Stellen Sie sicher, dass die Stifte fest sitzen und nicht wackeln.

Verwendung:3.

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile sicher installiert sind.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass das Produkt in
einwandfreiem Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Es ist
wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen um Hilfe bitten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das FRAME PIN SET FÜR GLOCK® GEN3/4 von RIVAL ARMS entschieden haben.
Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your frame pin set. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure that you are in a safe environment when working with your firearm.
Keep the frame pin set out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible Glock® models as specified by the manufacturer.
Do not attempt to modify the frame pin set. Modifications can compromise safety and functionality.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when installing or handling
the frame pin set.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the firearm or the frame pin set.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your workspace is clean and free of distractions.
Gather all necessary tools, including a punch tool and hammer if required.

Installation Steps2.

Verify that the firearm is unloaded and safe.
Remove the existing frame pins from your Glock® using the punch tool.
Align the new frame pins with the holes in the frame of the Glock®.
Gently tap the new frame pins into place using the hammer and punch tool, ensuring they are
secure but not overly tight.
Check the stability of the frame pins by gently pulling on them. They should not move or come
loose.

PostInstallation Check3.

Inspect the installation to ensure that the frame pins are properly seated.
Reassemble your firearm according to the manufacturer's instructions.
Conduct a function check to ensure proper operation.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Consider recycling materials where possible. Check with local recycling facilities for guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4, please reach
out to the manufacturer or your point of purchase for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles de
Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4. Ce guide a pour but de te
fournir des instructions de sécurité essentielles pour une utilisation sûre et efficace de ce produit. En suivant ces
directives, tu peux minimiser les risques et profiter pleinement de ton kit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est conforme aux normes de sécurité de l'UE.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation des goupilles.
Ne tente pas d'utiliser le kit si des pièces sont endommagées ou manquantes.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement installées avant d'utiliser ton pistolet.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne modifie pas les pièces du kit, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Lis attentivement ce guide avant de commencer.
Assuretoi que ton pistolet est déchargé et sécurisé.

Installation :2.

Retire les anciennes goupilles du cadre de ton Glock®.
Insère les nouvelles goupilles en veillant à ce qu'elles soient bien alignées.
Utilise un outil approprié pour enfoncer les goupilles jusqu'à ce qu'elles soient en place.

Vérification :3.

Une fois l'installation terminée, vérifie que toutes les goupilles sont correctement installées.
Effectue un test de fonctionnement pour t'assurer que le pistolet fonctionne correctement.

Utilisation :4.

Lorsque tu utilises ton pistolet, faisle toujours dans un environnement sûr et contrôlé.
Respecte les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les pièces usées dans la nature.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques et métalliques.
Si tu n'es pas sûr de la manière d'éliminer certaines pièces, consulte un professionnel.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à consulter les ressources
disponibles en ligne ou à contacter le point de contact approprié dans ton pays.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à assurer non seulement ta sécurité, mais aussi celle des
autres. Profite de ton Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4 et reste vigilant lors de son
utilisation.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Kit di
Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni e la sicurezza della tua pistola. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Utilizza solo il kit di perni per telaio Rival Arms con modelli compatibili di Glock®.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il kit di perni se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che tutti i perni siano installati correttamente prima di utilizzare la pistola.
Non smontare o modificare il kit di perni in alcun modo.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e la manutenzione.
Indossa occhiali di protezione durante l'installazione per prevenire lesioni agli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi i perni esistenti dalla pistola utilizzando un attrezzo appropriato.
Inserisci i nuovi perni del kit Rival Arms nei fori designati.
Assicurati che i perni siano completamente inseriti e bloccati in posizione.

Verifica:3.

Controlla che tutti i perni siano saldamente in posizione.
Esegui un controllo funzionale della pistola per assicurarti che operi correttamente.

Uso:4.

Utilizza la pistola in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Non utilizzare munizioni difettose o non compatibili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Rivolgiti a un centro di smaltimento autorizzato per
materiali pericolosi se necessario.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ti ringraziamo per aver scelto il Kit di Perni per Telaio Rival Arms. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for FRAME PIN SET FOR GLOCK®
GEN3/4 RIVAL ARMS
Introduksjon
Takk for at du valgte FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 fra RIVAL ARMS. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen og sikkerheten til din Glock® pistol. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Glock® modell (Gen 3 eller Gen 4).
Bruk alltid verneutstyr som øyevern når du håndterer våpen og deler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Rapportér eventuelle skader eller defekter umiddelbart.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kontroller at alle deler er intakte og i god stand før installasjon.
Unngå å bruke produktet hvis du oppdager synlige skader.
Installer kun produktet i et godt opplyst område, hvor du kan se hva du gjør.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på delene.
Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før du begynner installasjonen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har det nødvendige verktøyet tilgjengelig, inkludert en passende pin punch og
hammer.
Rengjør området der installasjonen skal finne sted for å unngå at smuss eller rusk påvirker delene.

Fjerning av gamle pins:2.

Plasser pistolen på en stabil overflate.
Bruk pin punch for å forsiktig banke ut de gamle pins fra rammen.
Vær oppmerksom på at noen deler kan være stramme; bruk ikke overdreven kraft.

Installasjon av nye pins:3.

Ta en ny pin fra RIVAL ARMS settet.
Plasser pinnen i hullet der den gamle pinnen ble fjernet.
Bruk pin punch for å banke pinnen på plass til den sitter sikkert.

Kontroll:4.

Når alle pins er installert, sjekk at de sitter ordentlig og at det ikke er noen løse deler.
Test våpenet forsiktig for å sikre at alt fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Kasser defekte eller ubrukte deler i henhold til lokale avfallsregler.



Unngå å kaste metallkomponenter i vanlig husholdningsavfall; sjekk om det finnes spesielle
resirkuleringsprogrammer for metall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
tilgjengelig kontaktinformasjon for sikkerhetsrelaterte henvendelser.

Takk for at du valgte RIVAL ARMS FRAME PIN SET. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med ditt
produkt!



FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu pinów ramy Rival Arms do pistoletów Glock® Gen3/4. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj tylko oryginalnych lub zatwierdzonych części do pistoletu Glock®.
Regularnie sprawdzaj stan pinów ramy przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać pinów ramy samodzielnie.
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed przystąpieniem do instalacji lub wymiany pinów.
Podczas pracy z pistoletem zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Noś odpowiednie okulary ochronne, aby chronić oczy przed ewentualnymi odpryskami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, takie jak wkrętaki i młotek.

Instalacja pinów ramy:2.

Zidentyfikuj miejsce, w którym należy zainstalować piny.
Delikatnie umieść pin w odpowiednim otworze.
Użyj młotka, aby delikatnie wbić pin na miejsce, upewniając się, że nie uszkodzisz ramy.

Sprawdzenie:3.

Po zainstalowaniu pinów, sprawdź, czy wszystkie są prawidłowo umiejscowione i nie ma luzów.
Przeprowadź test funkcjonalności, aby upewnić się, że pistolet działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłych śmieci, jeśli są one uznawane za niebezpieczne lub wymagają
specjalnej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.



Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić
sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z zestawu pinów ramy Rival Arms do Glock®.



FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti läpi
ennen tuotteen käyttöä tai asentamista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock®mallisi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita tai puutteita ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön ja huoltoon.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä käytä tuotetta märillä tai kosteilla käsillä.
Vältä voimakasta voimaa osien asentamisessa, jotta et vahingoita niitä.
Jos tunnet olosi epävarmaksi asennuksen aikana, kysy apua asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Varmista, että Glock®pistoolisi on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen asennusta.

Asennusohjeet2.

Poista vanhat kehysniput varovasti käyttämällä sopivaa työkalua.
Aseta uusi kehysniput paikalleen varmistaen, että ne ovat oikein kohdistettu.
Paina kehysniput paikalleen, kunnes ne napsahtavat kunnolla kiinni.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen tuotteen käyttöä.

Käyttöohjeet3.

Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen ampumista.
Suorita säännöllinen tarkastus ja huolto varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai jälleenmyyjään.
Varmista, että kysymyksesi tai huolenaiheesi käsitellään mahdollisimman nopeasti.



Yhteenveto
FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista ja turvallista
käyttöä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista tarkistaa
paikalliset lait ja määräykset ampumaaseiden käyttöön liittyen.



Säkerhetsinstruktioner för FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN4 STAINLESS
Introduktion
Tack för att du har valt FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 från RIVAL ARMS. Denna produkt är utformad för
att förbättra prestandan och säkerheten hos din Glock®pistol. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att din pistol är avstängd och tom innan du installerar ramstiftet.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.
Kontrollera att ramstiftet är korrekt installerat innan användning av pistolen.
Undvik att använda produkten om den har skador eller om du är osäker på dess integritet.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar arbetet.

Installation2.

Ta bort det befintliga ramstiftet från din Glock®pistol.
Placera det nya ramstiftet på rätt plats och tryck försiktigt på plats.
Kontrollera att ramstiftet sitter ordentligt fast och är i linje med pistolen.

Användning3.

Efter installationen, testa pistolen i en säker miljö för att säkerställa att allt fungerar som det ska.
Följ alltid säkerhetsprocedurerna för hantering av din pistol.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella oanvända eller skadade delar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4,
vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt
för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av din FRAME
PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av denna
produkt.



Návod k bezpečnému používání rámových pinů
pro GLOCK® GEN3/4 od Rival Arms
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu rámových pinů pro GLOCK® GEN3/4 od Rival Arms. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň kvality a spolehlivosti pro vaši zbraň. Abychom zajistili bezpečné
používání a dlouhou životnost produktu, prosíme vás, abyste si důkladně přečetli následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Udržujte rámové piny mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací rámových pinů se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci rámových pinů.
Při instalaci se vyhněte nadměrnému tlaku, který by mohl poškodit díly.
Při používání rámových pinů pravidelně kontrolujte jejich stav a upevnění.
Neprovádějte úpravy nebo změny na rámových pinech, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že máte čisté pracovní prostředí.

Instalace:2.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěná.
Pomocí doporučeného nástroje opatrně vyjměte staré rámové piny.
Vložte nové rámové piny do příslušných otvorů.
Zajistěte, aby byly piny správně usazeny a pevně držely.

Použití:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Pokud se objeví jakékoli problémy, přestaňte zbraň používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace, pokud je to možné.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušný kontakt ve vaší zemi.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by
být dodržován pro zajištění bezpečného a efektivního používání rámových pinů pro GLOCK® GEN3/4 od Rival
Arms. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho produktu.
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